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GB: The symbol on the product or on its 
packaging indicates that this product may not 
be treated as household waste. Instead it shall 
be handed over the applicable collection point 
for recycling of electrical and electronic equip-
ment. By ensuring this product is disposed of 
correctly, you will help prevent potential nega-
tive consequences for the environment and hu-
man health, which could otherwise be caused 
by inappropriate waste handling of this product. 
For more detailed information about recycling  
this product, please contact your local city of-

the shop where you purchased the product.

DE: Dieses Symbol auf dem Produkt oder der 
Verpackung besagt, dass das Produkt nicht 
als Hausmüll behandelt werden darf. Statt-
dessen sollte es einem Sammelpunkt für das 
Recycling von elektrischen und elektronischen 
Geräten übergeben werden. Indem Sie dafür 
sorgen, dass dieses Produkt korrekt verwertet 
wird, helfen Sie dabei, mögliche negative Fol-
gen für die Umwelt und die menschliche Ge-
sundheit zu verhindern, die ansonsten durch 
die ungeeignete Beseitigung dieses Produkts 
entstehen könnten. Weitere Informationen über 
die Verwertung diese Produkts erhalten Sie, 
wenn Sie sich mit Ihrer örtlichen Behörde, der 
Hausmüllabfuhr oder dem Geschäft in Ver-
bindung setzen, bei dem Sie dieses Produkt 
erworben haben.  

FR: Ce symbole sur le produit ou sur 
l’emballage indique que ce produit ne doit pas 

être traité comme des déchets ménagers. Il 
doit plutôt être remis au point de ramassage 
concerné, se chargeant du recyclage du maté-
riel électrique et électronique. En vous confor-
mant à une procédure d’enlèvement correcte 
du produit, vous aiderez à prévenir tout effet 
nuisible à l’environnement et à la santé, qu’une 
manipulation inappropriée pourrait autrement 
provoquer. Pour plus de détails concernant 
le recyclage de ce produit, veuillez contacter 
votre autorité locale, un centre de recyclage 
des déchets domestiques ou la boutique où 
vous avez acheté le produit.

ES: Este símbolo en el producto o su emba-
laje indica que este producto no debe tratarse 
como residuo doméstico. Por el contrario, debe 
llevarse al punto de recogida responsable del 
reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. 
Al asegurarse de que este producto se elimine 
correctamente, ayudará a prevenir las posibles 
consecuencias negativas para el medio am-
biente y la salud de los seres humanos que, 
de lo contrario, podrían producirse debido a 
la manipulación incorrecta de los residuos de 
este producto. Para obtener información más 
detallada sobre el reciclaje de este producto, 

local, con el servicio de eliminación de resi-
duos domésticos o con el comercio en el que 
haya adquirido el producto.

PT: Este símbolo no produto ou embalagem 

como resíduo doméstico. Pelo contrário, deve 
ser entregue num ponto de recolha aplicável 
para reciclagem de equipamento elétrico e 
eletrónico. Ao garantir que este produto é 
eliminado de forma correta estará a ajudar 
a evitar eventuais consequências negativas 
para o meio ambiente e a saúde humana, que 



de resíduos deste produto. Para informações 
mais detalhadas sobre a reciclagem deste 
produto, contacte as suas autoridades locais, 
centro de reciclagem ou a loja onde comprou 
o produto.

NL: Het  symbool op het product of de verpak-
king geeft aan dat dit product niet mag worden 
behandeld als huishoudelijk afval. In plaats 
daarvan dient het te worden ingeleverd bij het 
van toepassing zijnde inzamelpunt voor de 
recycling van elektrische en elektronische ap-
paratuur. Door dit product correct te verwijde-
ren voorkomt u mogelijke negatieve gevolgen 
voor het milieu en de menselijke gezondheid, 
die anders zouden kunnen worden veroorzaakt 
door een onjuiste afvalverwerking van dit 
product. Meer gedetailleerde informatie over 
de recycling van dit product kunt u opvragen bij 
uw gemeente, de afvalverwijderingsdienst of 
de winkel, waar u het product hebt gekocht.

IT: Il simbolo sul prodotto o sulla confezione 
indica che questo prodotto potrebbe non es-

saranno trasmessi al punto di raccolta adegua-
to per il riciclo delle componenti elettriche ed 
elettroniche. Assicurando il corretto smalti-
mento del prodotto, si eviteranno potenziali 
conseguenze negative per l’ambiente e la 

caso di smaltimento non corretto del prodotto. 
Per maggiori informazioni sul riciclaggio del 

di smaltimento o il negozio in cui il prodotto è 
stato acquistato.

GR: 

-

-
-

-

BG: -

-

-

-

CZ: Symbol na výrobku nebo na doprovod-

-

recyklaci elektrického a elektronického vyba-

-



-

koupili.

SK: Tento symbol nachádzajúci sa na výrobku 

na recykláciu elektrického a elektronického 
zariadenia. Zaistením správnej likvidácie tohto 

-

informácie o recyklácii tohto výrobku vám 

alebo obchod, v ktorom ste zakúpili výrobok.

EE: See tootel või selle pakendil olev sümbol 
näitab, et toodet ei tohi käsitseda tavalise 
olmeprügina. Selle asemel tuleb see anda 
ümbertöötlemiseks üle asjakohasesse elektri-ja 
elektroonikaseadmete kogumispunkti. Tagades 
toote korraliku utiliseerimise, aitate vältida 
negatiivseid mõjusid keskkkonnale ja inimeste 
tervisele, mida tootejäätmete vale käitlemine 
muidu kaasa võiks tuua. Selle toote utilisee-
rimise kohta täpsema teabe saamiseks võtke 
palun ühendust oma kohaliku omavalitsuse, 
prügiettevõtte või kauplusega, kust te toote 
ostsite.

SV: Denna symbol på produkten eller 
förpackningen innebär att produkten inte bör 
behandlas som hushållsavfall. I stället skall 
den överlämnas till  lämplig insamlingsplats för 
återvinning av elektrisk och elektronisk utrust-
ning. Genom att säkerställa att denna produkt 

kasseras korrekt, hjälper du till att förhindra po-
tentiella negativa konsekvenser för miljön och 
människors hälsa, som annars kunde orsakas 
av olämplig avfallshantering av denna produkt. 
För mer detaljerad information om återvinning 
av denna produkt, kontakta dina lokala myndig-
heter, återvinningscenter eller butiken där du 
har köpt produkten.

FI: Tämä symboli tuotteessa tai sen pak-
kauksessa merkitsee, että tätä tuotetta ei 
saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Laite 
on sen sijaan toimitettava elektronisille ja 
sähkölaitteille soveltuvaan keräyspisteeseen 
kierrätettäväksi. Varmistamalla tämän tuotteen 
asianmukaisen hävitystavan autat suojelemaan 
ympäristöä ja ihmisten terveyttä mahdolli-
silta haittavaikutuksilta joita saattaisi ilmetä 
tämän tuotteen asiattomasta hävittämisestä. 
Lisätietoja tämän tuotteen kierrättämisestä saat 
ottamalla yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, 
kierrätyskeskukseen tai myymälään, josta ostit 
tuotteen.

HR: -

-
njem ispravnog odlaganja ovog proizvoda, 

nakon neprikladnog odlaganja ovog proizvoda. 
-
-

tru ili trgovini u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

SR: Simbol na proizvodu ili na njegovom 



otpadom ovog proizvoda. Za detaljnije 
informacije o recikliranju ovog proizvoda, 

kupili proizvod.

DA: Dette symbol på produktet eller embal-
lagen betyder, at produktet ikke må behandles 
som husholdningsaffald. Det skal i stedet 
indleveres til et indsamlingssted for genbrug af 
elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at sikre, at 
dette produkt bliver bortskaffet korrekt, hjælper 
du med til at forebygge eventuelle negative 
konsekvenser for miljøet og menneskers 
helbred, som ellers kunne forårsages af forkert 
bortskaffelse af dette produkt Hvis du ønsker 
mere detaljerede oplysninger om genbrug af 
dette produkt, bedes du kontakte din lokale 
myndighed, genbrugsplads, eller den butik, 
hvor du købte produktet.

NO: Dette symbolet på produktet eller pakken 
innebærer at produktet ikke skal behandles 
som husholdningsavfall. I stedet skal det 
leveres til en gjenvinningstasjon for elektrisk og 
elektronisk utstyr. Ved å sørge for korrekt av-
hending av apparatet, vil du bidra til å forhindre 
potensielle negative konsekvenser for miljøet 
og menneskers helse, som ellers kunne ha 
inntruffet grunnet feilaktig avfallshåndtering av 
produktet. For mer detaljert informasjon om re-
sirkulering av dette produktet, bes du kontakte 
de lokale myndigheter, en gjenvinningsstasjon, 
eller butikken der du kjøpte produktet.

UK: 

-

-

-

-

MK: 

RO: Acest simbol aplicat pe produs sau amba-
-



predat centrelor de colectare adecvate de reci-

-

detaliate, cu privire la reciclarea acestui pro-

centrele de reciclare sau magazinul.

HU: Ez a jelölés a terméken vagy a csomago-
lásán azt jelenti, hogy a készüléket a háztartási 
hulladéktól külön kell kezelni. Az elhasznált ké-
szüléket az elektromos és elektronikai beren-

és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges 
negatív következményeket, amelyek egyébként 
a termék helytelen hulladékkezelése esetén 

-

vegye fel a kapcsolatot a helyi önkormányzat-

üzlettel, ahol a terméket megvásárolta.

SL: 
da s tem izdelkom ni dovoljeno ravnati kot z 

oddati na ustrezno zbirno reciklirno mesto za 

odlaganjem tega izdelka boste pomagali pri 

na okolje in zdravje ljudi, ki ga sicer lahko 

izdelka se obrnite na lokalne oblasti, pristojne 
za odstranjevanje odpadkov ali trgovino, v ka-
teri ste kupili izdelek.

AL: Simboli mbi produkt ose mbi paketimin e 
tij tregon se ky produkt nuk mund të trajtohet 
si mbeturinë shtëpiake. Në vend të kësaj 
ai do të dorëzohet pranë pikës përkatëse 
të grumbullimit për riciklimin e pajisjeve 
elektrike dhe elektronike. Duke u siguruar 
që ky produkt të hidhet siç duhet, ju do të 
ndihmojë në parandalimin e pasojave negative 
të mundshme për mjedisin dhe shëndetin e 
njeriut, e cila mund të ndryshe të shkaktohen 
nga trajtimi i papërshtatshëm i mbetjeve të këtij 
produkti. Për informacion më të detajuar mbi 
riciklimin e këtij produkti, ju lutemi kontaktoni 
zyrën tuaj lokale të qytetit, shërbimin e hedhjes 
së mbeturinave shtëpiake ose dyqanin ku keni 
blerë produktin.

LT: -
-

-

LV: -

-



-

PL: Ten symbol umieszczony na produkcie 

produktu, pomagasz zapobiegac ewentualnych 

-

-
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GB-Declaration of conformity

We declare that our products meet the 
applicable European Directives, Decisions and 
Regulations and the requirements listed in the 
standards referenced. 

DE-Konformitätserklärung

Wir erklären, dass unsere Produkte die 
geltenden europäischen Richtlinien, 
Entscheidungen und Regularien sowie die 
in den referenzierten Standards gelisteten 
Anforderungen erfüllen. 

FR-Déclaration de conformité

Nous déclarons que nos produits sont 
conformes aux Directives, Décisions et 
Règlementations européennes en vigueur et 
aux exigences visées dans les normes citées 
en référence. 

ES-Declaración de conformidad

Declaramos que nuestros productos cumplen 
con las Directivas Europeas, Decisiones 
y Regulaciones aplicables y los requisitos 
enumerados en dichas normativas. 

PT-Declaração de conformidade

Declaramos que os nossos produtos 
cumprem as Diretivas Europeias, Decisões 
e Regulamentos aplicáveis e os requisitos 
enumerados nas referências normalizadas.

NL-Conformiteitsverklaring

We verklaren dat onze producten voldoen aan 
de van toepassing zijnde Europese richtlijnen, 
besluiten en voorschriften in de normen 
waarnaar wordt verwezen.

IT-Dichiarazione di conformità

Dichiariamo che i nostri prodotti sono conformi 
a Direttive, Decisioni e Regolamenti europei e ai 
requisiti elencati negli standard di riferimento. 

GR

 

BG

 

CZ

SK-Vyhlásenie o zhode

 

EE-Vastavusdeklaratsioon

Deklareerime, et meie tooted vastavad 
kohaldatavatele Euroopa direktiividele, otsustele 
ja määrustele ning viidatud standardites 
sätestatud nõuetele.

SV-Försäkran om överensstämmelse

Vi försäkrar att våra produkter uppfyller gällande 
EU-direktiv, beslut och förordningar och de krav 
som anges i de standarder som refereras.

FI-Yhteensopivuuslauseke

Tuotteemme ovat yhteensopivia EU:n 
tuotedirektiivien, päätösten ja säädösten kanssa, 
sekä niissä listattujen standardien kanssa. 
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HR-Izjava o sukladnosti

Izjavljujemo da su naši proizvodu u skladu s 
primjenjivim Direktivama, Odlukama i Uredbama 
Europske unije te zahtjevima navedenima u 
spomenutim standardima. 

SR

Izjavljujemo da naši proizvodi zadovoljavaju 
primenljive evropske direktive, odluke i 

standardima. 

DA-Overensstemmelseserklæring

Vi erklærer, at vores produkter opfylder de 
gældende europæiske direktiver, beslutninger 
og forordninger, og de anførte standarder der 
henvises til.

NO-Samsvarserklæring

Vi erklærer at våre produkter oppfyller de 
gjeldende europeiske direktiver, beslutninger 
og forskrifter, og kravene i standardene som det 
henvises til.

UK

MK

RO �

�
� �

�

HU

az EU direktíváknak, jogszabályoknak, 

referencia tartalmaknál.

SL-Izjava o skladnosti

Zagotavljamo, da so naši izdelki skladni z 
ustreznimi evropskimi direktivami, sklepi in 
predpisi ter zahtevami, ki so navedene v 

AL-Deklarata e konformitetit

Ne deklarojmë se produktet tona përmbushin 
Direktivat e aplikueshme evropiane, Vendimet 
dhe Rregulloret si dhe kërkesat e renditura në 
standardet e referuara.

LT-Atitikties deklaracija

susijusiose Europos direktyvose, sprendimuose 

reikalavimus.

LV

PL

wymagania odpowiednich dyrektyw, decyzji 
i regulacji Unii Europejskiej oraz wymagania 
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PËRMBAJTJA:
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PARALAJMËRIMET E SIGURISË
LEXONI ME KUJDES DHE 
PLOTËSISHT KËTO UDHËZIME PARA 
PËRDORIMIT TË PAJISJES TUAJ 
DHE RUAJENI ATË NË NJË VEND TË 
PËRSHTATSHËM PËR REFERENCË 
KUR TË JETË E NEVOJSHME.

KY UDHËZUES ËSHTË PËRGATITUR 
PËR MË SHUMË SE NJË MODEL TË 
PËRBASHKËT. PAJISJA JUAJ MUND 
TË MOS KETË NJË NGA DISA KA-
RAKTERISTIKAT QË JANË SHPJE-
GUAR NË KËTË UDHËZUES. KUSH-
TOJUNI RËNDËSI PARAQITJES NË 
VLERA, KUR JENI DUKE LEXUAR 
KËTË UDHËZUES.

Paralajmërime të përgjithshme 
për sigurinë 

-
-
-

-

-

-

-
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-

-
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-

-

-

-

-
-

Paralajmërime mbi instalimin

-

-

-
-

-

-

-

-

-
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-

 

-

-

PËR TË RUAJTUR EFIKA-
SITETN DHE SIGURINË 
E PAJISJES TUAJ NE JU 
REKOMANDOJMË QË 
GJITHMONË TË PËRDORNI 
PJESËORIGJINALE DHE NË 
RAST NEVOJE TË KONTAKTO-
NI VETËM AGJENTIN E AUTO-
RIZUAR TË SHËRBIMIT.  
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PËRSHKRIMI I PLLAKËS



AL - 7



PËRDORIMI I PAJISJES 

Ndezja e pajisjes:

Fikja e makinerisë:

.

 .

Treguesi i nxehtësisë së mbetur: 



AL - 9

1 - 2
3 - 4
5
6 - 9

 . 

Bllokimi i çelësit

Funksioni i kohëmatësit

Kohëmatës me kujtesë 
minutash (1..99 min): 



Kohëmatësi i zonës së gatimit 
(1..99 min): 

Sinjalizues :

Pushimi Smart 
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UDHËZIME DHE KËSHILLA  
Enët e gatimit 

KORREKTE E GABUAR

E GABUAR E GABUAR
Kursim Energjie
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1 3 
4 - 5

 
6 - 7

 

9
P

Këshilla për pastrim 

INSTALIMI I PAJISJES

KUJDES:

Siguria gjatë instalimit

·

.

Montimi i një pllake në një 
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WD

C2
A

B
C1

H

F

HOB

WD

C2
A

B

C1

Separator

E

E

H

SeparatorF

G

HOB

W (mm) min. A (mm)

D (mm) min. B (mm)

H (mm) 56 E (mm)

C1 (mm) min. F (mm)

C2 (mm) G (mm)
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Self-adhesive 
sealing tape

Worktop mounting 
bracket 

-

-
 

-

16

-

 

Blue Brown

Yellow+Green

-

-
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KODI I GABIMIT

E1

E3

 

 

E4 

 

 -

E5

 
E6 -

E7

E9
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11- Boost
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1 - 2
3 - 4
5
6 - 9

-
-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



BG - 11

-

-

-

-

-

-

ПРАВИЛНО НЕПРАВИЛНО

НЕПРАВИЛНО НЕПРАВИЛНО

-

-

-

-
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1 - 3 
4 - 5

6 - 7

9

P

-

-

-

-
-

· -
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WD

C2
A

B
C1

H

F

HOB

WD

C2
A

B

C1

Separator

E

E

H

SeparatorF

G

HOB

W (mm) min. A (mm)

D (mm) min. B (mm)

H (mm) 56 E (mm)

C1 (mm) min. F (mm)

C2 (mm) G (mm)
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Self-adhesive 
sealing tape

Worktop mounting 
bracket 

-

-

-

-

-

-

-
-
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Blue Brown

Yellow+Green
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Poznámka
a  
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SPRÁVNĚ ŠPATNĚ

ŠPATNĚ ŠPATNĚ

1- 3
4 - 5
6 - 7

9
P
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WD

C2
A

B
C1

H

F

HOB

WD

C2
A

B

C1

Separator

E

E

H

SeparatorF

G

HOB

W (mm) min. A (mm)

D (mm) min. B (mm)

H (mm) 56 E (mm)

C1 (mm) min. F (mm)

C2 (mm) G (mm)
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Self-adhesive 
sealing tape

Worktop mounting 
bracket 

4 

 
-

a 
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16
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Blue Brown

Yellow+Green
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INHALT
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SICHERHEITSHINWEISE

-

-

-
-

Allgemeine Sicherheitshinweise 

-
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-
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-
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-
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Einbauhinweise

-

-
-

-
-
-

-

-

-

-

-

Während der Verwendung  

-

-

-
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Wartung

-
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-
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BESCHREIBUNG DER KOCHFLÄCHE
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BENUTZUNG DES 
GERÄTS
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-
-

1 - 2
3 - 4
5
6 - 9

Tastatursperre



 DE - 10



DE - 11

TIPPS UND TRICKS

Kochgeschirr

RICHTIG FALSCH

FALSCH FALSCH

Energiesparen



 DE - 12

0
1 - 3 -

4 - 5 -

6 - 7

9

Reinigungshinweise

INSTALLATION DES GERÄTS
ACHTUNG!

Anlagensicherheit
·



DE - 13

Arbeitsplatte
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WD

C2
A

B
C1

H

F

HOB

WD

C2
A

B

C1

Separator

E

E

H

SeparatorF

G

HOB

W (mm) min. A (mm)

D (mm) min. B (mm)

H (mm) 56 E (mm)

C1 (mm) min. F (mm)

C2 (mm) G (mm)
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Self-adhesive 
sealing tape

Worktop mounting 
bracket 

 

-
-

-

-

-

-

-
-

 

 
 

16 -
 
 

 
 
 
 

-
 

 
-

 
 

 
 

 
 

-
 
 
 

 
 
 

 
 

Blue Brown

Yellow+Green
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-

FEHLERMELDUNGEN
-

-

-

-
-

 

 

 

-
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ÍNDICE:



 ES - 2

ADVERTENCIAS DE 
SEGURIDAD
LEA ESTAS INSTRUCCIONES ATEN-
TAMENTE Y EN SU TOTALIDAD ANTES 
DE USAR EL ELECTRODOMÉSTICO. 
GUÁRDELAS EN UN LUGAR ADE-
CUADO PARA CONSULTARLAS EN 
CASO NECESARIO.

ESTE MANUAL SE HA PREPARADO 
PARA MÁS DE UN MODELO. ES PO-
SIBLE QUE SU ELECTRODOMÉSTICO 
NO TENGA ALGUNAS DE LAS FUN-
CIONES EXPLICADAS EN ESTE MA-
NUAL. PRESTE ATENCIÓN A LAS 
EXPRESIONES QUE CONTIENEN 
NÚMEROS MIENTRAS LEE EL MA-
NUAL DE INSTRUCCIONES.

Advertencias de seguridad 
generales 

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-



ES - 3

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-
-

-

-



 ES - 4

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Advertencias relativas a la 
instalación

-

-

-

-

-

-

-

-
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-

Durante el uso
-

-

-

-
-

-

-

-

-
-

-

PARA MANTENER LA EFICI-
ENCIA Y LA SEGURIDAD DEL

RECOMENDAMOS QUE UTILI-
CE SIEMPRE PIEZAS DE RE-
CAMBIO ORIGINALES Y QUE
ACUDA EXCLUSIVAMENTE
A NUESTROS AGENTES DE
SERVICIO TÉCNICO AUTORI-
ZADOS EN CASO NECESARIO.



 ES - 6

Nota
 

DESCRIPCIÓN DE LA PLACA



ES - 7



 ES - 8

FUNCIONAMIENTO DEL 
ELECTRODOMÉSTICO

OFF 

. 

.

cocción.

.

Indicador de calor residual:



ES - 9

-

1-2
3-4
5
6-9

Bloqueo de teclas



F
Pausa inteligente



ES - 11

CONSEJOS Y RECOMENDACIONES

CORRECTO INCORRECTO

INCORRECTO INCORRECTO
Ahorro de energía



 ES - 12

cocción

1-3
4-5 -

6-7
8
9
P

INSTALACIÓN DEL 
ELECTRODOMÉSTICO

ADVERTENCIA:

Seguridad de la instalación

.
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WD

C2
A

B
C1

H

F

HOB

WD

C2
A

B

C1

Separator

E

E

H

SeparatorF

G

HOB

W (mm) min. A (mm)

D (mm) min. B (mm)

H (mm) 56 E (mm)

C1 (mm) min. F (mm)

C2 (mm) G (mm)
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Self-adhesive 
sealing tape

Worktop mounting 
bracket 

 

-

-

-

-

-

-
 

 
 

 
 

16 -
-
 

 
-

 

-
 
 

-
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

-

-
-
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Blue Brown

Yellow+Green

-

CÓDIGOS DE ERROR

E1:

E3:

 

 
-

E4: 

 -

 

 -

E5:

 

E6:

E7:

E9:
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CONTEÚDOS:

 

-
 



 PT - 2

AVISOS DE SEGURANÇA
-

-
-

-

-

Avisos gerais de segurança 

-
-

-

-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

-



PT - 3

-

-

-

-

-

-

-

-

-

arrefecer antes de fe-

-

-

-

-

-
-
-

-

-
-
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-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-
-

Aviso de instalação

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-
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Durante a utilização  

-

-

-

-
-

-

-

-

 
Durante a limpeza e manu-
tenção

-
-

-
-

-
-

-
-

-
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Nota -
 

DESCRIÇÃO DA PLACA



PT - 7



FUNCIONAMENTO DO 
ELETRODOMÉSTICO

-

-

Ligar o eletrodoméstico:
-
-

-

Desligar o eletrodoméstico:
-

 

Ligar as zonas de cozedura:

 

-

-

Desligar as zonas de cozedura:

-

 e  -

Desligar todas as zonas de cozedura:

-
-

Indicador de calor residual:

-
-

-

-

Função de desligar seguro:

-

-
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-

-

-

1 - 2
3 - 4
5
6 - 9

Bloqueio de crianças:

-
-

-

-

Bloqueio de teclas

-

-
-

-

Função de temporizador:

Temporizador de minuto (1..99 min):

-

-



-

-
-

-

Temporizador da zona de coze-
dura (1..99 min):

-
-

-

-

-

-

Alarme:
-

Função de impulso: 

Pausa inteligente

-



PT - 11

-

DICAS E SUGESTÕES

Panelas

-

-

-

-

-

CORRETO FALSO

FALSO FALSO
Poupança de energia

-

-

Exemplos de aplicações de 
cozinha

-



 PT - 12

13 
4 - 5

6 - 7 -

9
P

Dicas de limpeza

-

-

-

-
-

-

-

-

INSTALAÇÃO DO ELETRODO-
MÉSTICO

AVISO:

-

-

-

Segurança na instalação

· -

-

Colocar a placa numa bancada

-

-

-
-



PT - 13

WD

C2
A

B
C1

H

F

HOB

WD

C2
A

B

C1

Separator

E

E

H

SeparatorF

G

HOB

W (mm) min. A (mm)

D (mm) min. B (mm)

H (mm) 56 E (mm)

C1 (mm) min. F (mm)

C2 (mm) G (mm)
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Self-adhesive 
sealing tape

Worktop mounting 
bracket 

-

Fazer uma ligação elétrica

-

 

-

 
 

16  
-

 
 
-

 
 
 

-
 

 
-
 
 
 

 
 

 
 
-

-
 

Blue Brown

Yellow+Green

1

-
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CÓDIGOS DE ERRO

E1:

E3: -

 

 

-

E4: -

 

-
 

-
 

E5:

 

E6: -
-

E7: -

-

E8: -

E9:
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INDHOLD:

 
 

 

 
 

 



 DK - 2

SIKKERHEDSADVARSLER
LÆS DISSE INSTRUKTIONER OMHY-
GGELIGT OG FULDSTÆNDIGT FØR 

-
TISK STED SOM REFERENCE, HVIS 

DENNE VEJLEDNING ER UDARBEJ-

DE FUNKTIONER, SOM ER BESK-

SOM HAR TAL TILKYTTET, MENS DU 

Generelle Sikkerhedsadvarsler 

-

-
-

-

-

-

-

-

-

A D V A R S E L :
-
-

-
-

-

-
-
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-
-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-
-

-

-

-

-

-
-

-



 DK - 4

-

Installationsadvarsler

-

-
-

-

-
-

-

-

 

Under brugen  
-

-

-

-

-
-



DK - 5

-
holdelse

-

-

-
TIVITETEN OG SIKKERHEDEN

ALTID AT BRUGE ORIGINALE
RESERVEDELE OG ALTID AT
TILKALDE VORES AUTORISE-
REDE SERVICETEKNIKERE,



 DK - 6

Bemærk
 

BESKRIVELSE AF KOGEPLADEN



DK - 7



BRUG AF APPARATET

Sådan tændes apparatet:

Sådan slukkes apparatet:

 

Sådan tændes der for 
kogezonerne:

Sådan slukkes kogezonerne:

Sådan slukkes alle kogezonerne:



DK - 9

Sikkerheds-slukfunktionen:

-

1 - 2
3 - 4
5
6 - 9

Børnesikring:

Tastaturlås



 

Boost-funktion: 

 



DK - 11

RÅD OG TIPS

Kogegrej

RIGTIGT FORKERT

FORKERT FORKERT
Energibesparelse



 DK - 12

1 - 3 
4 - 5

6 - 7

-

9

INSTALLATION AF APPARATET

ADVARSEL:

Installationssikkerhed

·

.

Montering af kogepladen 
i bordpladen
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WD

C2
A

B
C1

H

F

HOB

WD

C2
A

B

C1

Separator

E

E

H

SeparatorF

G

HOB

W (mm) min. A (mm)

D (mm) min. B (mm)

H (mm) 56 E (mm)

C1 (mm) min. F (mm)

C2 (mm) G (mm)
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Self-adhesive 
sealing tape

Worktop mounting 
bracket 

-

-

-
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-
 

 
 
 

 
 

-
 

 
 

 
 
 

 
 

 
-

 
 

-
 

 

Blue Brown

Yellow+Green
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FEJLKODER

E1:

E3:
-

 

E4: 
-

 

 
-

E5: -

 

E6:

E7: -

-

E9: -
 



1

Service & 
Support
Visit Our Website
sharphomeappliances.com

52313116


